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© QE lő fiz e té s t  elfogad a „(jömör-kishontu kiadóhivatala, nénik ülőn ben minién hazai postahivatal, az eloiizotes legczélszerübben posta-utalványutján eszközölhető. — H irdetést osak a k iad ó h ivatal vesz fel.A kaszinó ünnepe.
/.

Az utóbbi időben sokat log Iáik óztunk lapunk hasábjain a mi kaszinónkkal, mely városunk <*s Mth»kti inhdligencziájának kedves találkozási helye, s ^j/ltiin nevezhető a mi második ottbomiuknaKNemrégen olyan válságíéle fenyegette ezt a lelhetett intézményt. mely lelett miimi, vészt jo>Vt Jellegek tornyosullak. Ilaia a gondviselés­nek es a kaszinó derek vezetőségének, a vesze­delem nem következett be Sőt ellenkezőleg. Az a szokatlan eívdmény tapasztalható, hogy egy nyári zivatar után a íellegekböl alázuhano eső nem károkat okozott, de úgy látszik : megtermé­kenyítette a talajt.Hisszük és reméljük, hogy ez a jelenre vo­natozó nézetünk átmegy a közhitbe es ameny- uyiben ez jóslat volna, kívánjuk es várjuk, bogyteljesedjék.Most kiderült az égboltozat, s a ki jelen volt a f hó 10 ikén megtartott avatási ünnepi- yen a kaszinóban — és ugyan ki nem volt ott, a ki ott lehetett? — az bizonyos megnyugvással tekinthetett végig azon 100— 170 tagból áhó illusztris társaságon, melynek mindenikén sugár­zott a megelégedés és az öröm érzete.Mert itt nem volt kasztszerü elkülönítés. Barátságosan es szívesen mosolyogtak egymásra, társalogtak, mulattak egymással az emberek, s mindenki, a ki akarta, megtalálta a maga szó­rakozásátEs a kaszinó ez ünnepe nemcsak azért ér­demli meg, hogy vele lapunk első helyen foglal­kozzunk. mert jelenvolt nagy társaságban az összeolvadás minden látható jele megvolt, de azért is. mert hiszen ez egy állomás a társadal­mi és közélet vezérszerepére hivatott testület
TÁRC ZA .A szocziálizmusról.Felolvasta a rimaszombati Polgári o h  csőkörben 1903. dee/.euiber 20-ánC Z IN K E  IS T V Á N  ref. lelkész.(Vége )Kenik;vilii szomorú tapa>zta!atunk az ufabli időkben a vallásos es erkölcsi elet hanvatla^a. Külföldön meg jobban mint nálunk Ebben kell az okai keresni, hogy az emberek mint ellenségek állanak szemben egymással s az ellentét az ej^yes társadalmi osztályok k<»zott a ki- keseredéstg elmérgesedett A templomok üresen állanak, mert a gyárak vasárnap i> füstölögnek es zakatolnak. Most már látják, hogy ezzel a telbetetlenséggel hova jutottak. Hogy maguk alatt vágták a tál: mert gépekké tették az embereket is. a kikből kiölték a lelket s most aztau Inába hivatkoznak nemesebb érzéseire, mert olvanmvalami ó bennük nem találtatik.Istenem, hová hanyatlottak nálunk is az állapotok azokhoz képest, mikor a ezéheknek a templomban meg külön székeik állották, de nem üresen állottak. Ma már nálunk sincsen vasárnapi munkaszünet . . legleljebb csak papiroson Vasárnap délig — mikor templomba kel­lene seregleni s halát adni Istennek a heti segedelemért ~ otthon marad és dolgozik a mester, a segéd, az inas pedig rajzórán van reggeli 8 órától 11 óráig. Ez hát nem munkaszünet, még csak nem is inunkamegtakaritás mert mi haszon van abból és mit nyernek vele, hogy vasárnap délig dolgoznak, ha hétfőn ugyanannyi időt. ha ugyan nem többet, hasznavehetetleuül elvesztegetnek Ez, ismétlem, se nem munkaszünet. se uein megtakaritas. De ha az volna is, vajjou elege ez, jól van-e ez? A vasárnap az Istené, vagy más szóval: a lelki életé. Azt tehát nem elég csak testi nyugalomban, allati pihenésben eltölteni A vasárnapot az ember lelki, nemesebb szük­ségeinek kielégítésére kell fordítani. S ma épen meg fordítva van. Templomot, lelki táplálékot a helytelen inunkal>eosztás miatt — se inas, se segéd soha nem ve bet magához. Ugyan mit várhat a tár>adaloin, a varos, az egyház s általában minden olyan ügy. a mihez lélek is kivautatik. az ilyen lelki táplálék nélkül íeluövekedett s m&jdau a város sorsát intéző szereucsétleu teremtésektől, őszintén szólva: fél emberektől.

A özocziahzmus ham.s prófétái a küllőidén igye-

életében, mikor a regi, udon, füstös helyiségek­ből beköltözött a modern, egészségi es kényelmi szempontból is megfelelő uj helyiségekbeA kaszinó erdenies és a kóztiszteietueK ind­ián örvendő elnöke : K u b t u y i  Aladár es igaz-•/ ogatoja: S a m a r j a y  Janos régóta munkáltán ezen s őket illeti első sorban az elismerés, sa] nos, a/, elnök gyásza miatt akadályozva Volt ab­ban, hogy gyönyörködjek a feledhetetlen, moz­galmas es gyönyörű kepben, mely ez este a néző elé tárult. Háttá volna bevonulni tarsas életünk szmet-javat. a főispánnál: II a m o s Lászlóval es B o r n e m i s z a  László alispánnal elén. A notabilitasok csaknem teljes szambán el­jöttek s az a gyönyörű liölgyközonseg szebbnel- szebb toilettekben valóságos Kis paradicsommá varázsolta a kaszinó termeit.Mielőtt átadnánk a szót az estélyiül referáló munkatársunknak, szívesei * es örömest üdvözöl­jük a most már hivatalosan felavatott uj helyi­ségben a kaszinó vezetőségét s azt kívánjuk, bogy a legnemesebb érzelmek hassak at okét a kaszinó nagyra fejlesztésében Ne nyugodjanak sokáig a pihenő állomáson, melyre most a ka­szinó elérkezett, csak az erőgyűjtésre használjak fel ezt . . .Azután a haladast irv \ fel továbbra is jel­szóként a zászlóra, legyen ez intézmény társa­dalmunk világító szövétneke, legyen erős karú, hatalmas és megdönthetetlen vezere a mi kis világunknak, hogy városunk a szép, lenyesen ragyogó otthonban elhelyezett tekintélyes intéz­ményére mindig büszke legyen!
fErezzük, tudjuk, hogy mindenki szívesen kiáltja velünk: Vivat! Crescat! Kloreat!* * *kéznek is tigyau am kihasználni ezt a vaila>talan álla­potot s maijukra es ügyükre vonják ezáltal epeu a/, egy­hazaknak elleii'iienvét, a melyek pedig cLő Mirhán vaunak hivatva a szocziahzmust tani 'üatui. Ne higyjetek az eg)hazuak — harsogjak e/.--k az alpróleUk — ó örök eletet ígér, nem ad kenyeret a lóldi eleihez. Ugyan! Ugyan! Vajjou ezek az izgatok adnak e kénynél az i^y lóir»-vezetett népuek V Sőt inkább ok eióskodnek és uras- kodnak a munkás verejtékkel szerzett lillereibolA folyton növekvő elégedetlenség, mely unndjobbau erőt ve>z a Jeikeken, épen onnan szármázik, hogy va­gyaink, igényeink tolyton uüvekeduek ellenben hitünk, erkölcsi erőnk, jeileuiszilárdsagunk, koteiessegtudasuuk s teiebarati szeretetünk pétiig rohamosan és szemlátomást csökken A szocziális kérdés tehat, mely az egesz társa­dalmat átöleli, nem csak kenyér kérdés, hanem kimond hatatlan loutossagu erkölcsi kérdés is. a nielvet az er- kölesek nemesite.se és javítása neLiil soüasem log sikerülni megoldaui.„Szeresd felebarátodat, mmi magadat.“ Ezen az evangéliumi törvényen kell ielépülm az uj szocziális tár­sadalomnak. Az ailamuak nem szabad azt tűrni, hogy polgárainak százezrei Ínségben, erkölcsi eizüilesbeu ten- göd|etiek s hogy ezen mmél előbb segítve legyen, alioz nem is kell valami nagy államférfiul laugész, hanem sokkal inkább: erős akarat, s becsületes nyiltszivüség, mely az igazságot érvényre akarja es tudja is juttatni.És különösen kívánatos ez nálunk Magyarországon, a hol kevés jóakarattal a bajt meg meg lehet elűzni. Mindnyájunknak élénk emlekezetebeii van még az a lázadásnak is nevezhető szoeziálita mozgalom, mely par évvel ezelőtt épen az Alföld leggazdagabb vidékén s a többek közt az eii szülótöldemeu a Bodrogközön is meg­döbbentette a vezető embereket s a imdyet csak katona­sággal lehetett megakadályozni, hogy helyrehozhatatlan karokat ne tegyen önmagában. Valami Várkouyi nevű iiópboloiiditó — különben budapesti bázmr — támasz­totta a ki később az igaz>ágszolgáltatas kezébe került. Tagadhatatlan, hogy a nép elegületlenségéuek akkor me­lyebb alapja volt. Tagadhatatlan, hogy helyzete most is tart­hatatlan s ha meg akarok szabadítani a uépámitó apos­toloktól. a kik uem is a népből kerülnek ki, hanem az u n. lélmüvelt osztály elzüllott alakjaiból, a kiknek ez az apostolkodas uem egyéb, mint üzlet és pedig igen |ól jövedelmező üzlet: akkor úgy az államnak, mint magá­nak a társadalom vezető embereinek kell az igazi szó-

Házavató piknik.Vaunak emberek, a kik bizonyos szerepre praedes- tinálva vannak. Az egyik ha akarja, ha uem, évről-évre balokat reudez, szaladgál, dolgozik, bosszankodik larad, cl óér te kéz leieken elnökül, a másik arra van hivatva, hogy a masok uiial rendezett balokon mulasson, a harmadik, I] »g\ hívatlanul kntizáljou, a negyedik, hogy tudósítást írjon. Ebhez a negyedik osztályhoz kezd engem is a sors nyomni. Bedig igazan semmi tehetséget uem érzek bahtudosito szerepre, mert ez különben a legnehezebb müiaj is — a vidéken, hol a Közönség nem elégszik meg egy hu>z soro» tudósítással, hanem tárczat akar, melyben a hölgyek „tündéreknek“ a bal „tüudértaucznak“ legyen leírva e.> a lehető legmesterkéltebb kejieKkel és hasonla­tokkal tarkítva.Nos. eii tőlem hiaba var a tisztelt olvaso, illetve mulató közönség tarka hasonlatokat es képeket, mert éu ilyent mondani néha tálán igen, de írni nem tudok. Azt ugyan kés/- *gesen elismerem es vallom en is, mint min­den ball luüüMlo, hogy a pikniken megjelent hölgyek mind egytől egyig tündérek voltak s az egesz bál való­sággal olyan volt mini az angyalok laueza a menyben, de ezentúl csupán a történeti valósághoz híven kívánom elősorolni, hogy mi történt.Vissza kell tekintenem néhány heltel a piknik előtti időre. A rimaszombati casinó óriási költség arán bevo­nult a múlt ev deczemberében az uj helyiségbe, mely, ba nem is minden, de a több tekintetekben az eleganczia- nak es kényelemnek megtelel. Jo  magyaros szokás sze­rint azonban lei kell avatni az uj bazal egy hét országra szülő dandóval, különben kerülni lógja a szerencse. Így történt, hogy a választmány egy h&zavató pikuik reude- Zc-et iiatarozta ei es megbízta S a m a r j a y Janos házna­gyot, üsse nyélbe a határozatot. Ezután nem láttunk semmit, bar hallottunk valamit sugdosni értekezletekről, tanácskozásokról, csak januar 10-eu, vasárnap latiam, hogy íme az ige testié Ion, a szolgák egesz serege hordja a sok eleit tel a kaszinóba. Eu is kiváncsi voltam, miül a többi Térti, lelszaladtam a kaszinóba, hat íme a könyv­tár két terme tele vau talakkal, jobbnal-jobb, szebbnei- szebb ételekkel, le vau a sok jó rakva a padlóra s úgy néz ki a két terem, mint a rét, melyet a szaszorszep ellep. Latom, hogy a nagyterem ablakait izleses íüggö- nyok, draga szőnyegek borítják s az azelőtt fénytelen,
czialista apostolságot magokra vallaiuiok s a nép érdekeitszivükre Ölelniük..Mindenek előtt szabályozni kell a vasárnapi rnuuka- sziiuetet es regi tisztaságában kell helyraallitaui az ünnep szentségét. Szabályozva is vau már miudeu müveit ál­lamban s a legszigorúbban eppen ott, hol legtöbb a gyár s a gép, legiazasabb a műn »a, a két nagy (protestáns) birodalomban: Augolorszagbau és az északamerikai Egyesült államokban.Eubeu a kel államban dolgoznak vasárnap a leg­kevesebbet es mégis ez a két allam a vilagou a leggaz­dagabb. Angliában oly szigorúan veszik a vasaruap ko­molyságát, hogy ott e napon uyilvauosau meg lütyülni sem szabad. Bismarck beszéle, a nagy nemet ember, hogy miniszter korában egyszer Augiiabau járván, egyik angol kollegájával az uiczan karonfogva sétált s a seta közben, úgy önkéntelenül, halkan valami dalt kezdett dudoig&tui. Mire az angol kollega megütközve vonta ki karjat kar­jából s tigyelmeztette Bismarckot, hogy „mit caiual ?“ Ne dúdoljon — úgymond — mert itt ez vasaruap szo­katlan s a járókelők meg taialuak benne botraukozoi. Bezzeg, ha a mi vasárnap délutáni meg hajnali dudola- saiukat hallaná! — A nagy augol kiralyuő, a par év előtt elhalt Viktoria, ül! évi uralkodása alatt soha ra nem volt vehető, hogy vasaruap tollat vegyen kezébe s egy okmányt aláírjon, burmiiyeu íoutos es sürgős állami ér­dekek függőitek is annak az okmánynak az aláírásától; s ha csak beteg nem volt, hosszú eletebeu egyetlen va­sárnap sem mulasztotta el, hogy templomba ne menjen es bibliát ne olvasson. Az északamerikai egyes, államok kitűnő elnöke Kosewelt Tivadar minden vasárnapon ott ül hűségesen az egzszeru rét templomban, a mely íele- kezethez tartozik s nincs nala buzgóbb és ligyeluiesebb hallgatója az isteu igéjének. Nálunk meg minden allami, varmegyei es községi hivatal, vasaruap a legnépesebb s a szegény tisztviselő, a ki pedig szívesen íüröszteué meg lelket az aklak pora után az ige üdítő forrásvizeiben, az istentisztelet ideje alatt is ott görnyed, mint valami feliér rabszolga, irodája íróasztala mellett és huzza a magyar allam keserves igáját. Es meg csodálkoznak az újságírók, hogy Magyarorszagou annyi a sikkasztás.Olaszország az egyetlen allaiu, a hol a vasanapi munkaszünet eddig nem volt szabályozva. Most vau a törvény javallat tárgyalás alatt s okulva más államok előző példáján, ott a szünet 3ü óráig fog tartani, vagyis hogy a vasárnap ki ne legyen játszható : szombat dél­után 5 órától hétfő reggelig.



poros parkett most olyan fényes, mint egy befagyott tó. Es elgondolt am : Istenem, mennyit kellett itt beszélni, meuuyit kellett dolgozni, mennyi tapintat, mennyi kitartás kellett ebhez, míg ez igy rendben s a mi a legcsodálato­sabb csendben — apprebeusio nélkül megszületett. Kilóg az öröm s a vágy, hogy az est minél előbb eljöjjön. Türelmetlenül varom az esti kileucz órát, hogy lesza­ladhassak a kaszinóba.Vegre Irakkban vagyok és megyek. Meg egyszer megsimitom az öltözőben a hajamat es belépek a te­rembe. Alig teszek egy lépest s íme egy bajos asszony 
agy gyönyörű leber szeklut tűz a gomblyukamba es szeretetre m Hó mosolygássá! es kedvesseggel halmoz el Azután eltűrik Maid ismét leltuuik. Hol itt latom, hol ott. Itt a ve .dógek'iez vau egy-egy nyaias szava, amott a szolgasereget dir galja. parancsokat oszt s mindez oly csendben, oly zajta.auuí íclyik,Csodálatra méltó asszony ez !Ennyit dolgozni, ennyi  taradui hiteken keresztül és majdnem minueut s-játkezüleg elvegei ni, sziiue a szó legszorosabb értei n ben és enne* dacz ra oly kedvvel, oly könnyed éggei es oly ó»»aau<- mauui sürögui-toro..n. a bálteremben, — ez .gázán csodálatra méltó!Én esc iáit a u azt az önzetlenséget es azt a nagy­fokú Önfeláldozást mely ebnen a sztre.etremei ó b.,ua asszonyban rejlik.Különben ezt mindenki tudja, cl mindent-., szereti és csodálja. Nekem éltg lett volna a uev t kurimm Vi.gy annyit írnon. hogy a pikniket b a m u r  i a y  J a n o s n e  rendezi, es messze íóIu jü  tuilak volna re a mindent, úgy a hogy eu uegirtam. Nem, még jobbal.Szétuétiek a iciiyes teremoeu.A tűki rleuyü parketheu visszatükr» '.odiK a villamos lámpák bar; sages se/ege ;> a Lágy :éu btu meitósagos rendben hűl arnziK a bajos .eauy- es ass..ouysereg.Ismerem ez, a kepei. Láttam mar soKszor. de mi­kor megláttam, m:n(iig egy gyönyöreidet logoit el. — Nem akaró naiv leírni, de nem tu iok más hasonlatot erre, csak a. t, a mit már sokszor mouitak: körülbelül ilyet érez az. aki a meuyország kapuján belép.Még zjrögnek a kapu elolt a koca a. nagy a moz­golódás a ruhatárban > a bajos hölgyek lenge ruhában vezetik be a traktus a.akok A zenekar bűvös bajos nó­tákat játszik, ma i egy rezgőbe c-np at s mintegy vil lány ütésre megváltozik a kép s a párok elkezdenek ke­ringeni, a s.kos parketten, a bóuito levegőben.Szétnézek a többi teremben isA billiard szobában terített asztalok, megrakva a sok jóval. Csak volna a ki ezt a sok eleit ellogyassza. A mit a szem, száj megkíván, mindent ossZehordtak az asszonyok szinte versenyezve, ki lúd jobbat szebbet esi nalui. Mialatt a terített asztalokat nezegetem, odabenn a taszteremben vígan járják a keriugót, a rezgőt, majd felhangzik a csárdás es én visszatérek a tanczolok közé.Mint a ringó uádszalak, vagy a nyári szellőben lengő roZsabiiubuk, úgy járják a lányok a lassul Las­san csendesen kezdődik. Minden nóta aktuális most. Nem is kell beszelni, a nóta tolmácsolja az érzelmeket:Hogyha az miud igaz volna.Mit almaim beszélnek,Meglopnám az é jje lt .............Egy-egy par vígan meglordul A másik a czigány felé tolakszik, hol sűrűn tolonganak a párok egymás mellett. Szinte vége-hossza nem volna a sok csárdásnak, ha lel nem hangzott volna a klarinét jelszava, hogy itt a szünóra.A közönség egy része a billiard szobába vonul a terített asztalokhoz, másik részé a teremben marad, hol egy szempillantás alatt teremnek terített asztalok. Az apak a marnak együtt, tiata) házasok egy csomóban, a kik szeretik egymást, egymás mellett ésigy tovább le te le ­pedik a közönség. Felhangzik a ju kedv. foly a jó bor. a szolgák serege ide-oda röpkéd, tányér csörgés, puha rak koczintasa, zaj, kaczagas, suttogás a nagy larmaban

valaki tósztot mond, majd felharsan az „éljen“ S a in a r-ja y  Jánosnét éltetik szóval mulatunkIsmét megcsendül a nagyteremben a csáidás hívo­gató szava.A fiatalság lelkerekedik, ott hagyja az asztalt és a czigány elé ugrik Nagy tűzzel \ag neki a szu|'j>é-esár- dásuak és jarja három órán keresztül. Most sem kell szó. A nóta mindent elmond :Rózsi, Rózsi mi bajod Mért nem akarsz szólni . .  ,A lassul felváltja a rezgő csárdás, mint a zúgó v bar a csendes esüt Itt ott (elhangzik egy egy kurjan- lás. a párok sürognek forognak ugye-ek rezegve, mások martogatva, a harmadik ugrálva lánczolja Az érzelmes nótát tel vált |a a pajkos:V an még egy rongyos t >rintom Azt is a Sírinak adomÍgy meg) ez reggelig *

Hazunkban az első alapot a vasárnapi muukaszünet kötelezővé teteiével, a nagy Baross Labor, a munka cm here vetette meg Öve a kezdemenyezés dicsőségé. De fájdalom, ó korau itt hagyott bennünket s vele suba szállt a munkasvilag sok szép reménységé is.De ismét virulni kezd. Magyarorszag uj mi íszter- elnökenek egyéniségében, nagy ludasában es nyilvánosan elmondott szoezialis programmjaban kezességet bírunk arra uezve, hogy ha sikerül neki a magyar aliamelet folyását a rendes mederbe terelni: Magyarorszag gazda­sági életének minden elődjénél hatalmasabb lendületet fog adui; s szamunkra az eddiginél nagyobb jólétét te­remteni.„Hosszú sorozata az a különböző természetű leen­dőknek. — mondja Tisza — melyek e tekintetben reánk várakoznak. A munkának olyan szabályozása, mely a munkás testi épségét és egészséget kellő védelemben ré­szesíti, a gy rmekek és anyjuk védelme, részükre kelló nevelés biztosítása, a munkás sorsának biztosítása, be­tegség, baleset öregség es munkahiáuy esetére, a lakás- viszonyok rendezése, kellő pihenés és tisztességes szóra kozas lehető égé es inindenektelett alkalomuyujtas arra, hogy magokat tovább képezhessék s ez áltál az elet is­kolájában a laladas es tökéletesedé» útja szamukra is megojittassék.*Az ltí’J l .  évi XIV'. t.-cz. nálunk is behozta az ipari és gyan alkalmazottaknak betegségben való köte­lező segélyezését. Ennek Korszerű módosításán éppen most dolgoznak a minisztériumban.A legt bb orzagban teunállauuk már az u. n. munkás bizt -sitó egyesületek vagy társaságok. Legtöbb kölcsönösen segítő s biztos tó társaság s menedékhely vau Dániában és S edországbau. De ezeket nem az állam alapította, L aneüj a jótékony társadalom, a mely e kot országban ig *u sok nagy menedékhelyet tart fenn, a hol a munkakép. den s teljesen szegény inuiiKa&ok otthont, a m unkanélkülit p *u g munkát, foglalkozást találnak.Hollauoiában, a uémeuiföldi munkások társulata, mely nemrég alakult, alacsony dijteteleivel igen nép szerű. Egy forint napi nyugdijat kap bele le GO eves sora után az, aki 12 éves koritól kezdve hetenkint v krt tizet be. ha 30 éves kora után lép be, „ l krt fi/ t̂ be s ha 50 év után lép be, „ b\ krt lizot beü a  hanaráb meghal, örökösei kapnak 100 irtot.

* *A nagy vigságba a/onban egv fájdalmas akkord i- vegyüi. SzeliiAz-ink a így tömegben es nem U.álunk v.t likit a kit pedig nagyon szerelünk s a Kinek (.»ián egyé­nül köszönhetjuk h *uy . ka-ZiUo az aj helyiségbe be vonult. Kain,n)', Aladárt, a kaszinó elnökét A kegyet j Lu sors sok c.sij issal sújtotta ót inár s íme most uie- p.nt megvon.a luio m örömei m*dy -zivet ó.zonyara e tökölte volna, ha iatl,. v.o a a baZavaio vi 2 almai O sokat íarado:.ott i muta sag «-rd*.%eb u p* dit* iudía hogy neki a l radsag .  * ümöic seben, egy igazan víg.t )ldog pei'CZoC'. r sze üttot lehetE  ne.u ma.asz. haío.u meg a/.i, hogy dicséretet és e ismerőst m.tnd:aK n> . eveknek .i Kik S a m a r j a yJauosuevai együtt uy k tűn > es mégis oly „olcso“ éte- i kivid latiak »: bellii Iliket, k;a semmit s* iu dolgoztunk, Csak mulatni jöttusiK . > lesZeUm a tejlell A uiulatságou a varos és a vidék majd' em minden kitűnőségét láttam, u * csupán a Hölgyeket sikerült összeírnom s uue leirom, kik vohak jelen:L e á n y o k :  B'ltczki/ Bóske, Borsody Anna. He- 
ytfcssy Rozs (Usollo), //'..> Ilona. Jnshtóri>z Marcaa 
K ubinyi Kieiua, Aranka es Iza. Lengyel Ilonka, Lukács Margit, Stcrh Ilona (Z »lyonij es Ternycy MargitA s s z o n y o k : Hamas Laszloue, ár. I l  ak.su y Dezsóné, 
Bcitceky \ iktorne, Benedek (iy uhiné, Bornemisza L isz lone, B enm th  üyulane. ] Inc:ka Ibuoelné ('sidcr Antalné,

m

özv Marikovszkyné C sid n  (iuella Fthey  Aranka, Fekete Paine (Kurnez). Farkas Zol nine Fries  Ferenczne (Rimaszecs) (iá i Emiidé, Gednly  (iezáné, Horváth Jo  z^elne (Csíz). Hantos Lt>/loiie, Hevessy Berlaiaune, 
Heyyessy Sandorne (Csoito) Illés (iyulaue, dr Institó- 
rísz Eudréné, Kern  Adollne, Kolbay  Smdorné, dr. K o ­
vács Ltszloné, huh ínyt Ferenczne, Kubtnyt Andorne, 
dr. Karm án  Aiadarne, Lenyyrl Lyurgyue, Lcnyyrl Ivánne, dr Lichtschein Adollne Lévai Izsone, dr. Lö- 
rherer Tarnásiie. Lukacs (jezane, M á n a ssy  Lászlón**, 
dr. Mcsskó Miklcsiie. M olnár  .lózsetne, Jbaiyracz Dezsőm* 
Frihra<lny Elekné dr. Bárósy liy.liáné, Jiayályi Istvanné, 
Szalui Elememé, öze. Szabó Karolyne, Sa.nnycr  Útion - 
SzakaiI \ inczeué, Szé/dnky La|Osne, ozv. Járok  Jauosué, 
Tcrnycy Janosue, dr. keres Samuue es dr. Xehcry L t- vanue * Alm ansor.A vacsora alatt dr. V e r e s Samu tanár lendületes es költői képekben gazdag telköszön- tőben éltette a hölgyeket s különösen S a m a r j a y  Jánosnét, kit később F r i e s  Ferencz járásbiró isszép szavakkal köszöntött fel.••Majd dr. S z e l  e s s < Mön emelkedett szólásra, s elkezdte felolvasását, melvet azonban a nagv zajban — leven a szónok el is rekedve - -  nem hallottak, s az»*rt itt kiadjuk:

Legnagyobb e.> legnemesebb alkota-a a közelebblefolyt szazadnak a néni•-t birodalmi kötelező munkás-biztoNita.*». iné!\ iparom e> mezőgazdasági munkásokraegyaránt kiterjed s 11 in llió **mo»>r sorsat biztosítjaMióta ez a törvény Neme.országban m**g*lkotlutott,a mukasok és cselédek minősege javuil — Nincs annyielégedetlen, ieíi,i könny «-Iliin Még a kivándorlás is apadt,inéit senki sem akarja a kivándorlás aítaí a nyugdijátelveszíteni Es a un !•», a nép k«*zd elegedettebb lenni,unvel tapasztalja, hogy az ailam v**le is törődik s öt isa többivel egy tormán gyermekének tekinti.0  r „Ezenkívül kuiloiiion számtalan szőve!k-zet, testület, társulat, egyesület működik, mint h»telszöveik«*zetek. elő­leg-egyletek olcsó lukast építő egyletek, munkás köz művelődési egyletek, arubeszer/ó es értékesítő egylet» k stb.bvajczlaii a munkások vasárnapi szorakoztatasand külön e czél.a alakult egyletek gondoskodnak Es jt-dig azért, hogy i vasaiuap ne a tivornyának es dobzudas- bak, de a te?ti, leiKl leltidülesU«-k e> erkölcsi iieiiiesetlesbek napjava váljékNálunk, hol az ország legnagyobb része íóldmive- lessel foglalkozik, iM^y j»-i»-utós*-ggel bír az, a Iliit Da­rányi volt toidmivelejji miniszter elkezdett: a nagy .illatúi, vagy tópapi és főúri birtokok egy reszellek bérbeadása vagy eladása munkások részére Az ember a tőidnek gyermeke: mély es loiró vonzódást «*ivz a töd iránt. Ezt a vágyat, a mennyire <*.sak lehet, ki kell elégíteni, kell neki legalább egy taipalatny tőidet, telket adui, amelyre Dbat ra tehesse, mint Archimedes es boldogan mond­hassa: „ez az euyem ! ez az eu kis világom !"A gazdasági ipar fejlesztése, a földadó le&zallitása, ai Alibidnek öntöző < satoruakk.'l való behalózása kö/- gabouaraktarak leiallitasa és a kevés tőiddel rendelkező község* khel birtok kisa atita- eszközlése: mindezek szo- cziális kérdések s mindez»*k odatartoznak Magyarország jövendő megszilárdításáhozMellesleg megjegyzem, hogy Rimaszombat is, a melyben egyes iparágak, mint szín szabó, gombkötő, gu- tus, csutora- stb mar kivesztek, mások m eg: inint szücs- s.*i, limárság most b.ildokoloak : ba «*lni akar es m-in I v.tii b-ljesen h.vataüiokvárossá atVediem. kei,yteleli lesz r 'Zben a looilllűveló i 'ü aiKoZMsi i áttérni, s ha lakossi- i *i)ak »zárnál nem r dia...osan apasU.ini, hanem inkáim f ívelni s városunk magyar mi uiy..t megovir k vanja: kénytelen .«\z a haurabau röv d időn tömegesen eladásra kurűio loldbirtokokal összevásároiui, azt lelpatczelldzni, reá

Tisztelt hölgyeim és u ra im !Mar egészen a politika vészes útvesztőibe tévelyeg- tem el, már ébredezni kezdett a politikai karrier rózsa- piros hajnala, már pattogtam a programmbeszédem szen­vedélyes mondatait, — hallottam a polgárok százainak éijeuzó rivalgásat, a hogyan jelöltnek kikiáltanak es szo­rongattam már kezemben a L u k á c s  (ieza barátomtól át­nyújtandó mandátumot, mikor tegnap este kérdezte ked­ves János bátyám: — hát kész-e már az a felolvasás?!Azonnal lepottyantam a felhők Dől a valóságba és köszönöm az ö hivó szavának, hogy itt ebben a mes, barátságos szép helyen lehelek, a hol a villamos ragyogó fényével csak az itt jelenlevő szép hölgyek sze­meinek sugarai versenyezhetnek.Tehat itt vagyok! Az ut azonban idáig nem voltolyan rövid.Pár hete, hogy összejöttek egy ősi vendégszeretet­ről hires hazban, — no hat hol lehetne ez máshol, — mini János bátyánk házában, — Rimaszombat varos tár­sadalmi doktorai; -  igaz, hogy c.-ak ketten szolgálták k zuluk a temetőt, de valamennyi a társadalom bajainak 
volt hivatott orvosa; az orvosok nem is lennének rusz- .>/.ak, poüipá>abbnal pompasabb reczepteket tudtak ok é* tuiln.ik ök hogy mikep lelit-ine a beteget, a rimaszom­bati társadalmat meggyógyít ini ?Hat bizony ez nem csekély dolog !Panaszkodunk, hogy nincsen társadalmi életünk, panaszkodunk, hogy nincs összetartás, hogy nincs közös tel togas, hogy nagy az osztály Különbség, hogy sokszor valóságos temetolioz hasonlít közéletünk.Hat igaz az, hogy Rimaszombatban ugyan sok íntelii^ens, müveit egveu lakik, sok derék család talal iti otthonra, de igaz az is, hogy ezen egyes egyedek, mu- c>eniiek összetűzve benső kapcsok uijan egy nagy egész­séges egészbe.Az orvos urak panaszkodnak, hogy így e> igy kel - lene lenni, csakhogy az elet nem ösuieri a sablonok sze rinti alkotásokat; teremt, aUot az a sajat maga vegyi folyamatában, — es az úgynevezett iiiktétó élet, az egy lathatatlan életlolyamnak a kitejezese. \ an a mi tar-a- dalmuukban is csont, izom, van vér, ideg, agyvelő, min­den, csak az egesz nem tud egyesülni egy életerős szer­vezetbe !Nem tud?Tagadom, hogy nem tud !Bocsánat, mondhatna valaki, hogy ez az ur csak tagadni tud, mert hiszen ó ügyvéd.Igen, én kötelességszerüen tagadok, és János bá­tyám nyomban bizonyítja azt, hogy a helyes vezetés az egészséges szervezetet is megtudja alkotni.Hol van a szervezet? Engedjék meg. hogy egy csekély kis kitérést tehessek.Mikor a nagy Széchényi kimondotta a nagy szót a múlt szazad elején, hogy alapítsunk a tarsi*, eiet f.-l- virágoztatasara társalgási egyleteket, klubbok.it, aKkor ez a szózat kicsi kis városkánkba is sietve eljutott, pedig hat ak­kor ide nem vezetett se telegraph, se telepbon, se gőzzel hajtott masina, a bérezek által a nagyvilágtól elzárt vá­roskába c-akis egy íeketesárgára (az obstruetió akkor még nem működött) festett delizsauz-kocsi járt, ez a kocsi hozta ide a híreket a nagy Széchényi működéséről.\ ollak itt világot járt férfiak is, es ezek csakha­mar megalapítottak itt is az első kaszinót.A kasziuo persze akkor nem volt több, mint egy kis 'Zoba íagygyugyertyával világítva, pipafüsttől homa- lyositva; es ebben a kis szobában par terű közölt folyt a müveit társalgás! Persze a nemzeti biblia mar akkor sem hiányzott!Lassan tágult ez a kis szoba: évtizedek repültek, uj évtizedek jöttek, es a kaszinó mindig tágasabb, mindig barátságosabb lett, mindig több és több lett a tagja is, eleukebb es éléukebb lett a társadalmi elete is. A mü- velödes óriási fut ást végzett a liross ISteíleisdorttüi — a mai Rimaszombatig.
tősgyökeres »uagyar családokat telepíteni s azoknak egyes birtoKocskakat hosszú lejáratú kölcsönök utján tulajdo­nukba bocsájlaiii, hogy igy, a mit a regi erős, vagyonos, megbízható iparos elemben vesztünk, megnyerjük ugyan­olyan erős, megbízható és egészséges foldmivelö pol­gárokbanJSzocziadzmus az is, és tálán mindeu másnál na­g y o b b  fontosságú, nemzetünk jövendőjére óriási mertek- 
!m*ii kiható, ezer és ezer családok léteiét biztosító »zo- czializmus, a mit ma ezen a néven ismerünk : a hazai ipar támogatása. Micsoda megdöbbentő vad az mi elle­nünk s micsoda arczpiritó bizonyság a mi szellemi, gaz­d asági és merem mondani: erkölcsi kiskorúságunk mel­lett, Hogy mi iiein tudjuk kellőképen megbecsülni azt, a mi a mienk, hogy nekünk az a legbec»e»ebb, a mi idegen; hogy mi vágjunk Európa összes müveit nemze­tei között a legelsők abban a vétkezésben, hogy még mindig elsőseget adunk a sajat hazank es iparosaink termékei, munkai lelett miudeuuek, a mi küllőidről, a mi elegen országból juh hozzáuk: legyen az lo vagy ember; posztó vagy pohár: tudomány vagy kézműipar. Legyeu szabad erre csak egy példát felhoznom eppeii a mi megyénkből. Kt van közel hozzánk Utyekacsou vagy Uj-Antal völgyön egy kitűnő üveghuta, a melynek itthon n ucs vevő közönségé, holott a hatalmas iparral rendel­kező Angliába tömegesen szállítja a villamos világításhoz szükséges üvegeket. Ott tudjak méltányolni. S kénytelen megölő versenytársainak, a csehországi üveggyáraknak dolgozni s az itthon készült üvegekre raégetni a csehor* országi gyárak nevet es jegyet s az Aulalvölgyöu ké­szüli pohár csehországi bélyeggel így keiül vissza tioz- z.tnk el hetei len magyarokhoz s akkor aztau mi is hajlan­dóik vagyunk megvásárolni, természetesen ju borsos arakon.Nemcsak élhetetlenség ez, de vétek is.Ne prédikáljanak nekünk hazaíiságrol. Mert a ha­zai ipar pártolására nem hazatisagbol, nem politikai ér­dekből vau nekünk szükségünk, flauem abból a maga- >abb **ikölest szempontból, abból a nemesebb kötele^óo- erzetbó!, hogy mi ueuícsak magunkért, de inasokén ts étünk s az erkölcsi vuagrtnd törvényei szerint ember- t»*>uer»iiib sorsáért, iránbA való kötelességeink hű tel- je>ii«*seért is felelősek vagyunk, b az isteni törvények szerint nincs arra jogunk, hogy a magunk jobb vulia»*it, k**uyelmeért, pár íoriutuvi hasznáért segítsünk kivenni a kenyeret száz meg száz olyau csalad szájából, a kik ue*



A múltból előttünk fekszik a közel múlt, ebből ki­em elkedik a regi kaszinó.Ott a füstös előszobából balra volt egy szűk helyi­ség; most is cseng a fülembe János bátyám kiáltása, halja maga 1 óth, az a petróleum lámpás mar megint Ugy lűstöl, mint egy lokomotív, hallja maga Tóth. a szobába olyan szivarfüst van, hogy a mellettem ülő pöuezi barátomat már nem is látom! Hallja maga Tóth. tütsöu jobban, mert már hideg van!Kellemes helyiség lehetett ez a szoba. Pedig ez volt a kaszinó régi társalgója Ez a helyiség volt Rima- szombat város müveit szellemének a központja, innen voltak hivatva kipattani az uralkodó eszmék, itt kellett dom inálni a szellemnek, a derültségnek és jókedvnek.Hat hiszen nagyon sok nagy terv született itt meg, sok jó kedv volt ott, de bizony még se volt ez az a hely, a minek lenni kellett volna — Nem csoda tehát, hogy egészséges kaszinói társalgó élet sem volt; így türteut. hogy az agyaggyár helyett a szeszgyár, a pléh- zománezozás helyett a gyümölcs czukrozás lelt otthonraHe azért higyjék meg. hogy ennek a régi társal­gónak nevezetes és kedves emlékű története leend. — avatott tóira var. hogy annak története meglegyen örö- k — most csak par röpke vonás a társalgó utolsóidejéből.A villámhárító és tárgyilagos őre a helyes irány* niik a mi k^dvos szeretett elnökünk: Knbinvi Aladár unit. alig hogv ő l^t»depódéit a szobába, megjelent a kt'Zino igazgatója ♦*> gardaia Samarjay dános; az Lten j«i házigazdának teremtette; szives jóakaró és lóvezére ajo hangnakO dobta a kavicsot a sima víztükörre, hogy a hul­lámok kiszélesed lenek.Most telvonulnak a csatázok : |ótt a rettenetes Zol­tán ki reggelire es vacsorára egy-egy ellenzéki képviselő- jelöltet tud teltalni. a ki azonban alapjában maga a jó szív a faltóró Árpád, a ki hogy miért fol'öró, köztudo- má'U dolog, a diplomata Hainaliár. a sakkozó és vesze- k*><ló Htp'V es Kern beltagok. - -  utóbbi vadászati IIIry János Cseh István a jog. törvény és igazság őre vé­delmében. dr Lo.-herer az apitlan gyermekek apja, kit az itjiisag azért tavorizal, dr. Lichtschein, az asszonyi p kanteriákkal, a csók ellen a morál nevében tiltakozik. Fábry bácsi (fiatal koriban ö is máskép gondolkodott), ott a iiagv megfigyelő Máriássy Laezi, de a ki igazsíJ  wgos kritikus, Medveczky Sándor, a ki. mióta kir köz­jegyző, a hitelességet olyan komolyan veszi, hogy meg tréfából sem mer füllenteni.Törköly József, a szinügy nagy védelmezője, de a primadonna ügyet János bátyánk már másnak szánta, és >zereiiy magam a politika minden szenvedélyével és ró- katánezával.A politika tereli persze szeretnénk ott látni sokszor i tói - pán és viczispán urakat i> de ők szabadulni szók t ik. ha S7int kell- ne vallaniEz volt a társalgás!Az olvasó két szűk helyiségbe volt beszorulva. Oltwkét part iiarezolt egymással farkasszemet nézve.Az egyik csendben akart olvasni, a másik pol tikai vitákkal fűszerezveA nagyteremben három sessio ült, az egyik, a melyik a társalgóból kiszorult, mert a hely szűk volt és telreeső; aztán voltak a kártyázok, s ugyanott a billiár- dozók. Itt a társalgók kibiczkedéseikkel a kártyazokat, ezeket ismét a billiárdozók za|os viselkedésükkel zavar­tak örökké.Ezenfelül az egész kaszinó képe szürke, fakó, ba­rátságtalan volt. liven volt bel>ó élete is; általános volt a vágy egy u| otthon iránt Hátha az m otthon uj eletet és ui szellemet is varázsolna felNézzenek körül kedves hölgyeim és tisztelt uraim a kaszinó termein, mindenütt modern kénjeiéin. Ízlés, lakályosság es a mi tó Goethe egykori mondását' „mehr Lieht“ , „tühb világosságot“ a villsmoslény árja állal tel (esen megvalósítva latjuk

l

künk édes véreink velünk **gv hazának gverm *ke , egy
W *  '  wsorsnak osztályosai, a kikn-k jólét.« vagy nyomorúsága visszahat a mi jobb vigv r »sszabh iielyzetiinkre is, s a kiknek nines mis mígelheté-u forrisuk; a kiknek a költő szavai szerint itt élni s halni kell.Ha csak ezt az egy kötelességünket teljesítenék is kellő lelkiisinere’esNrtggHl, kivenuők a szoczialis kér­désnek a legveszedelmesebb méregfogát.Szocziálizmus az is, még pejig a legnemesebb szo- cziábzmus a mit a rimaszombati nőegvlet a múlt héten elkezdett, hogy a tanyákról ege-z napra iskolába |övő szegény gyermekek számira a deli szünetek ideién, o-e- lng szobáról és meleg ételró gondoskodik. Bizony mon­dom, tatalmát is veszikEs szoezialistává lesz minden ember, a ki télviz idején egynéhány olyan hajlékot meglátogat, a milyenben Krisztus urunk is született, a hol a fekhely egy kéve szalma, a hol az ablakot kinyitni, az ajtót meg bezárni nem lehet; a kenveres kosárban nincsen kenyér, a kály bábán nincs egy darab fa, a nedves (alakról csurog a viz a bezár hatat Un agon at omlik he a púra és a hideg . . és ebben a szobában talán még beteg is va laki. tálán ép-n az éde> anya. az ápoló, vagy az apa a kenyérkeresó. vagy az egyetlen vagyon a gyermek, .t ki halálosan át fázott, mert odaküon nem volt czipőcskéje, idebent nem volt meleg takarójaMost egy éve épen, hogy egy ilyen hajlékban ver godve, tehetetlenül feküdt az edes anya, harmadnap óta már, fütetieu szobában és tüdőgyulladásban. A lér|e (»da volt már napok óta kenyeret keresni, meg tára valót T»szta véletlen volt. hogy bevetődön a beteghez egy másik sze­gény ember és megesett a vergődő nyomorulton a szive és elment orvost hívni hozzá. Es az orvos, mikor belé pett ebbe a hailekba — legott szoezialistává lett. Nem receptet irt, hanem előbb meleg levest hozatott, (mert a beteg harmadnapja mar nem is evett) azutan egy szekér fát hozatott és tüzet rakatott És ezzel a cselekedetével ineUget és fényességét húzott abba a nyomorult, hajiakba es könnyet hozott az én szemembe, mikor ezt hallottam,U emberek, menjetek he télviz idején, menjetek he a közelgő karácsony ünnepén csak egyetlen ilyen nyo­morúságos hajlékba és szocziálistak lesztek ti is mind . . .  in ind e szónak legnemesebb, legkrisztusibb értelmében.

Ma van ünnepélyes felavatása a szép helyiségnek, a mely önmagát dicséri IMegalkotni k u b i n y i  Alidar elnök és S a m a r -  j a y  Janos igazgató urak.Mióta az ii| kaszinó megnyílt, ui t-|et költözött belője.Jobban látogatják, fesztelenebb a hang, a társalgó ineresz léptekkel halad hivatasa teljes maga-lata leié, a játéktermekbe fesztelen jókedv, az olvasókban otthonias kedélyesseg uralkodik ; a kaszinó uj eieie ide vonzotta az egész rimaszombati társasagotIgen ! itt vaunak a kedélyes társad alm i elet legked­vesebb apostolai, a kik a klubbelel helytelen irányai miatt azt nem egyszer átkoztak mar el, mert a ferliak a klubijuk köpenyege alatt ugranak el olykor-olykor ide vagy oda. a hova elkalandozni csak titokban lehet.No de hat a rimaszombati kaszinó ez.‘111111 nép­szerű lesz a hölgyvilág előtt is, mert belehelyezkednek abba a hölgyvilág kedves alakjai isItt vaunak ma este is mindannyian.8 a 111 a r j ay 11 é óusga, a kaszinó igazgatójának bájos és kellemes neje varázsolta őket együvé.Azzal kezdettem (elolvasásomul, bogy a rimaszombati társadalom elete beteg. Nagy kitérésekét tettem, «le elju loltani oda hogy a mai este tenyes bizonyítéka annak, hogy a teljes felgyógyulás utján halad.Mondottam úgy e bar, hogy az élet kellemes meg­nyilatkozásai rendszeresekké láthatatlan vegyi lolyamatok ailaJ lesznek, ezek**! ki e> mi intézi, alig nevezhető meg.He én egy erőt latok, a mely lerombol korlátokat, kóz«*l hoz embereket, a szellemet nemesíti, telemtől, a kedélyt derültté e> fogékonyuyá teszi: egy kis szivine- legseg ez. egy kis őszinteség, egy kis beusöseg. a melyet a társadalom vezető, uralkodó, előnyökben bővelkedő ele ineinek k«dl először világgá bocsátani.Hivatott emberek kellenek ebhez, hogy itt meg­vannak, bizonyítja a mai este.János natyam, intsen csak a czigánynak, hadd foly-tassuk az első sikeres kaszinói estélvt• Kérelem.Vármegyénk történelmi nagy múltja követeli, hogy annak minden fontosabb emlékeit egybegyiijtsuk »*s meg­őrizzük. Ez egyik föladata a gómórmegyei múzeumnak.Körebe tartoznak mind az os-. mind a középkori, valamint a közelebb lezajlott évszázadok, ug) a szabad sagharezunk nagybecsű ereklyéi. Mar eddig is igen sok pusztult el vagy idegen kezekbe került speciális históri­ánk kipotolhatallan karara; sut egyre pusztulnak sze­münk lattara.Ily körülmények közt itt az ideje, hogy meulsiik meg a megment hetüket a jöveiniöség szamára.Hdzatiui tisztelettel van szerencsém ennéil 'gva var­megyénk nemesi csaladait iöikerui: meltoztassauak csa­ládi levéltárukat, valamint nemesi levelük hitelesített másolatát es nelalan czimerüket a gömurmegyei múzeum ban — tulajdonjoguk tentaitasa mellett — elhelyezniEnnek a kuitunntézetnek épen az a hivatasa, hogy egyrészt a tönénetiras forrásait egybetoglalja, másrészt a gyakran szétosztott családi okmányukat egyesítse, lajstro­mozza s szükség esetebeu a csaladok illetékes tagjainak használatára készen tartsa.Hasonlón megőrzi híven és kegyelettel azon családi történeti ereklyéket, melyeket még egyes nemzedékek gondoznak ugyan, de — mint a tapapasztalas bizonyítja, idők lo ytan hívatlan kezekbe kerülvén — elkallódnak. Ezek múzeumunkban kozkmcscsé válnak s értekük örök időre fetimarad.Nagyon tiszteletreméltó példával járnák elöl eddig is, kiknek adományait vagy lététéit kulturiutózetüuk gon­dosan őrzi.Egyúttal szabad legyen teljes tisztelettel fölkérném vár­megyénk volt és jelenlegi országgyűlési képviselőit: ke­gy esked (éllek kabiuelalaku lény képeiket egy e czélra szolgálandó „(ióiuör-Kishont varmegye országgyűlési kép­viselőinek albuma* szamara beküldeniKérelmem kiterjed az«»kéra is, kik vármegyénket 184* 'J ben es azóta képviselték, de mar nincsenek az elök sorában Csaladjaik kegyeléles «lolgot végeznek, ha télim ira.lo arczképeit beadjak Lássák a jövő nemzedékek, kik loglaltak helyet hazank törvényhozó testületébenRimaszombat, P.HJ4 januar ho.
Fábry Junos, muzeum-igazgató.Hírek ás vegyesek.

Olvasóinkhoz, i'iszteiettel felkérjük lapunk mind­azon olvasóit, kik meg az elutizelesl meg nem újítottak avagy hátralékaikat ki nem egyenlítettek, hogy úgy az eloüzetési megújítani, mini a hátralékos eloüzetest ki­egyenlíteni szíveskedjenek Tisztelettela „GÜM OR-K18HONT“ kiadóhivatala.
A  rimaszócsi képviselőválasztás nagyban toglalkoztatia nemcsak varosunkat es a legk«»z«*lebörol ér­dekelt kerületet, de az egesz varmegyei is. A kerületben tudvalevőleg dr. 8 t o j k u v i t s  Emil vargedei loldbir- tokos lepett fel szabadelv üp.irti programmal, s íolyo bo lü-iken Rimaszécseii na-y érdeklődés mellett mondta el programul beszedet. — Lapunk múlt szamauak megjele­nése óta a függetlenségi part is tartott értekezletet, melyen D r a s k ó c z y  László feledi lóldbirtokost, — ki a járás nyugalmazott fószolgabiraja, — jelöllek. 0 a je­lölest el is fogadta, s hívei nyomban akczióba léptek, hogy reszere a győzelmet biztosítsuk. — A szabadelvű part jelöltje: dr. 8 t o | k o v i t s  Emii !oly<> I10 11-iken visszalépett, s a következő nyílt levelet intézte híveihez:

„ A rnnaszécsi kerület tisztelt választóihoz!wŐszinte sajnálattal arról győződtem uieg, hogy képviselő jeloltsegeui oly mértékben nem nyer támo­gatást, a mely a siker reményét megengedneNem akarom bizonytalan koczkazat kedvéért a kerületet válságba sodorni, s annak békéjét hosszabb időre feldúlni, — tehat visszalépek.Halas szívvel köszönöm barátaim nagyrabecsiilt támogatását, s azon óhajtással búcsúzom, hogy a rima- szécsi választókerület sorsa legyen mindig olyan kéz­ben, mely édes hazauk javara munkálkodni és al­kotni kepes. — Rimaszombat, 1U04. januar 11.
titojkuvits E m il*

Ékkor azután egyedül maradt D r a s k ó c z y  László; azonban még I l  ikén délután a íüggetleuségi part hívei­nek egy része felléptette a szintén Íüggetleuségi B a I a j t b y  Sándor gesztetei földbirtokost, kinek megvalasztása érde­dben nagy és széleskörű mozgalom indult meg a ke­rületben.L u k á c s  Géza választási elnök — ki katonaságot és e-eudmseget rendelt ki a választás színhelyére — mar szerdán 13-ikáu Rimaszecsbe utazott az előiutézke- desek megtétele czéljából. — Ma csütörtökön vau a vá- lasztas, mely küzdelmesnek ígérkezik, mert mindkét jelűit érdekémül eiö>en síkra szálltuk és szünet nélkül fáradoznak a kortesek.
Rendkívüli közgyűlést tart Gömörvárwegye közönségé tolyó januar ho Í J  ik napjai), mely d. e. 1U urakor veszi kezdetet Rimaszombatban, a varmegye szék­hazának nagytermében.
A lótenyésztö-intezetek uj felügyelője.A király gyarmatai JJunnunn  Antal aiiaburnagyot a m. kir. lóteuyesz-iutézetek es a hír. horvat-szlavou uieutelep katonai telíigyelojet, — ki a Helybeli meuleiepet is több ízbe 11 inspiczialta — sajat kerelmere nyugallomauyba helyezte s ti dyebe szentkirályi Saijij Valér ezredest, a nagykanizsai loavato bizottság eluoket nevezte ki a m. kir. lolenyesz-intézetek es a kir. horvát-sziavoü méntelep ka­tonai felügyelőjévé.
Megtámadott mandátum. Gróf S e r é n y i  Béla kereskedelmi miniszteri államtitkár mandátumát a(lédesi kissebbsegben maradt párt petícióval tamadta meg. 
Wl&asics Gyula Bejeben. A volt vallas esközoktatásügyi miniszter dr. \\ l a s s i e s  Gyula egyet tanai- műit heten néhány naj»ot töltött Bejebeu. Szent ivanyi birtokán. & ott nagy vadászatokat rendeztek, me lyeket leuyes siker koronázott.l ie  d r y  László peuzügyigazgató he lyettes eljegyezte özv. N a g y  Fereuczuet szül. Brunts Gizella úrnőt, Nagy Fereucz varosunk volt poigarmeste lenek özvegyet, Ki jótékony intézményeinknek lelkes tá Iliásza s így Kórunkból való távozását őszintén saj naljuk.K ir e n d e lé s . A m. kir. ígazsagügyuiiniszter S a l zm a n n Utto, a Kir. ügyészséghez beosztott s a kir. ja rasbirosag melle ügyészi meghízottként kirendelt tvszeki aljegyzőt a air. törvényszékhez visszarendelte es ügyész segi megbizottuí L e h o c z k y  Marton kir. törvényszéki joggyakornokot rendelte ki.
Felolvasás A „Polgári Hívásúkor** derék elnök­sége m tgeiu *u a kor intő szavat es az olvasó egyesü­letnek nagy erkölcsi es Közmüvelodesi jelentősegét, gon- duskodik tagjainak szellemi szuiakozasarol is. E  czelra a teli hónapok alatt több vasaruap délután népszerű tel- olvasast rendez. 8ikerűlt u. 1. köz- es tarsaseietünk több kiváló lagjat ily irányú tnlolva-asok megtartasara meg­nyernie Az első, l  z 111 k e István rel. lelkész tartotta előadásnak nagy sikere es óriási közönségé biztató kez­det arra nézve, hogy derek polgárságunk lerti és uó taglal egyaránt nagy szamoau lógnak megjelenni a kö- vetkezo, igen érdekesnek es ertekesekuek ígérkező felöl- vasasokon is. Annál »UKabb ss bízunk ebbeu, mert a kö­vetkező felolvasást 1. ho 17-eu, azaz v a s a r u a p  d. u.  ó u r a k o r  a Polgári Olvasókör nagytermében dr. V e r e s  8.imu, tógimiiaziumi tanar, tarsas eletuuk leuyes tehet­ségű és népszerű tagja lógja tartam az í z l é s r ő l .  A felolvasó személye es beszedjenek pompás targya előre is biztosítják a sikert.
Lelkészbeiktatas. A szkáluoki evaug. egyház­nak egyhangú lelkesedéssel megválasztott Hju lelkipász­torát: Ív .1 1 a 11 d a Gyulát 1. ho lU-eu iktatta be hivatalába G I á u l  Pál, kishouti töesperes, L i sz k a y  Jauos esperes, B a u c z 1 k 8auiuel kokovai es H u v ö s y Lajos íelső- pokorágyi ev lelkészek >egé«lkezése mellett A magyar nyelven végzett szép ünnepségen az anyaegybaznak derek, magyarerzeimu tagjai oly tömegesen jelentek meg a szomszédos községekből is, hogy a nagy templom szűk­nek bizonyult ennyi hivő befogadásra. Az ünnepély jelentőseget es ha.asat a szebbuel-szebb lalavató- es egy­házi beszedek mellett nagyban emeltek M e d v e c z k y  8andor Kir közjegyzőnek, az egyház messze földön nép­szerű felügyelőjének es F a r k a s  Zoltán földbirtokosnak megjeleiie&e es nagyhatású, hazafias beszédeik, melyeket a beiktatás utaii a veudegszeretö paplakou megtartott ünnepi ebeden mondtak el. Persze, volt ott más sikerült, tartalmas lelköszöntő is bőven !
Halálozás ozv. S z a b ó  Istváuué szül. RétbyZsuzsanna, László János ev. rel. egyházi algouduok anyósa I. ho ‘0-1 ken rövid betegseg után 0Ö eves korabau elhunyt. Temetese a helybeli polgárság nagy részvété mellett t. hó 11-én ment vegbe.
Korcsolyaestély. A rimaszombati korcsolyázóegylet választ • anya 1. évi jaiiuar o-au tartott választmá­ny 1 niesen elhatározta, hogy januar ho 23-au a casiuo helyiségeiben tanezesteiyt rendez. Ételekről es italukról F r a n k Meny hei t rúzsai vendéglős, zeueröl O l á h  Gyula gondoskodik. Az egylet Külön meghívukat nem bocsát ki, hanem ez utón lm ja meg a varos es a vidék közöuseget. Az estely kezdete 8 orakor.
A „Magyar Kaszinó^ közgyűlése Tissol*

ezon. A I. 110 IU en tartotta a tiszolezi „Magyar Ka­szinó“ rendes évi Közgyűlését, melyen a csekély számú magyarság csaknem teljes szaluban volt jelen. A kaszinó elnöke Ív a 111 m Ede megnyitójában kiterjeszkedett a ka­szinó ege>z évi^miiködesere s a tagok lelkes eljeuzese közt hálásán emlékezett meg arról a nagylelkű adomány- ról, melyben casinoukat, mint a magyarság egyik ved- bastyajat, a nemes tetteiről altalanosau ismert lour gróf A n d  r a s s y  Heues reszesitetie Egyidejűleg jelentette, hogy soha el nem évülő halunk es köszóuetünk szerény jelet, a disztagsagroi szoló diszokiratot A u d i - a s s y  Dé­nes gróluak, nemkülönben varmegyénk népszerű főispán­jának H a  m os Lászlónak es ö u i y o v s z k y  István kir. tanácsos uradalmi igazgatónak megküldötte.
Nyugtázás Az orvosszövetség altul K l e i n  Mórterménykereskedőn behajtott orvosi díjból 1. ho 8 lkán 6 koronát kaptunk a városi szegeuy alapra, 1U koronát pedig a szegeuy orvosok özvegyei es árvái javara. — Az összeget rendeltetési helyere juttattuk.
Baleset. B e l a n y e c z  András bÓ éves acsseged t. ho 11 en niuiikaközben leesett a vasúti állomás kö­zelében épülő sziu tetejéről s eszméletlen állapotban szál­lították haza lakasara, hol f. ho 13-au meg is balt.



A  szegény gyermek konyha javára e hétenbefolytak a következő szives adományok : Az orvosszövet­ség áltál Klein Moron megvett orvosi díjból 5 kor.. Soos Gyula egy zsák burgonya, 8 lej káposzta. Hadik György 
2 kor., talalt p nz 10 till., N N 4 korona. A légiiMa­sabb köszönet eieluik. Rimaszombat, 1904 |auuar 12Özv. dr. Marikuvszky István néÉ le t m e n t é s . Ferii ab bátorságának és jo szivének egyaránt tény es példáját .szolgaitatta B o r s o s  Sándor, szücsmester, derek polgártársunk A  műit pénteken u i. a Rimapartjaii baladvan, egyszerre csak azt latja, hogy egy eStís kis tiu smkozvan a télig belagyott folyón,hirtelen egy lekbe bull es eltűnik a jegkercg alatt. Bor­sos ekkor epen a teiuetőpatak hidjatioz ért. Gondolkodás nélkül beugrott a köZepeli sZabadzajlo folyóba es küzdve az árral iesto a gyvrmek telbukasal Körülbelül «30 Itt lépésnyire h bolvuii a derekig erő vizűén, egyszerre lel vetődött a s ereucsitlen gyermek |obb karja. Ezt megra­gadván, szelelicses» 'i sikerült a fulladozó fiúcskát a )ég alól kirántania t- a mar biztosnak vélt halaitól meg­mentenie. Az eg. sz K m apa lton u. i. ez időben alig volt elő lény a bátor életmentőn Kívül, a ki ua^uap maga is erősen rosszul leit, in rt a víz niiiid ti-tere es ruha.ára lágyult Ma mar nagy huruton leiül st mm lmja sincs A megment.: l. kis ívó v a c s  Luczi dr. / .e f ie r y  István, kir. törvényszéki orvos kocsisának «> eve-s, csinos kis üa, szinten semmi baja. Borsos derek tette önmag., diest-n.

Az r Jráx-ia“ tudományos színi az múlt h-len 
barom esten sZo.aKozialta es gyönyorki it«*ue varosunk 
közönséget, mely ugyan épen nem tarn« ga'.ta a vabala 
tol úgy am ut a/, megérdemelte. Mindl ar un este ?zep 
kepeket mulatott be, s a mozgóképek is igen sikerültek. 
Legjobban t tszett a L ilám *ro es Sze.b.i, különösen az 
előbbi kepei tiszták, Hűségesek & a u ozgo I mykepeK 
ez este igei1 jók voltán. — Kegnagyubl közönség volt 
Szerina ben utatu estejeü. Deiutan a gyermekeknek aumn 
előadás volt.T á n c .'m u .a t a í  g  J o l s v a n  A jolsvai Bolgárt Olvasókör jduuar ü j  LG ac, a Koimiu vendéglő nagyter­mében, sajat kouyvlara javara Zártkörű lauczmulatsagot rendez.

Halálos baleset Jeszten mu.t v isarnap K a t y i János nevű 1 eves gyermek a tiizbelyr ü magara rán­tottá a form vízzel teli t.iz*aal í gy,  no^y a szegény a.s gyermek mellen es teste több részén su.yos égési sebe két szenvedett, melynek következtében másnapra meg­halt. A nmasZecM sir jarásoirosag elrendelte a gyermek hullájának törvényszék, bonczolasat, s az ügyben meg- indította a vizsgalatot. _ t f
Jelmezbál Putnokon. A Putuoki Önkéntes Tűzoltó Egylet I. évi januar bo au, a „Vaui* ven­déglő nagy termében zártkörű jelmezbált rendez, mely­nek tiszta jövedelme tűzoltót szerek beszerzesere log loi- diltatui Kezdete este 8 órakor Belepti d íj : Személy jegy 

2 kor. Csalad-jegy 4 korG y ilk o s s á g ;  X u r c s o k o u . A bűnös szeretkezésatka két jómódban elő munkás bányász családra neheze­dett reá a kis Turcsik községben. Wiahovszky Simon es Wagner Janos egy es ugyanazon uószemely tiek voltak udvariul, daczara annak, hogy mindkét lei ti a négy v men túl levő s többszörös csaiadapa volt. Ebből a szerelem­ből lainadt az ellenségeskedett a kel meglett korú terű közölt, mely egyiküknek halálával végződött. Vasárnap éjjel megleste Wagner Wlahuvszkyt midőn a közi s írná dotthoz — egy züllött elein erkölcstelen uószemelybez — ment, csakhamar ulanna rontott és a velelytár&at a nő­nek lakasan keresni kezdette. A nő rosszat sejtve Wia- bovszkyt elbújtatta s eloltotta a gyertyát. Wagner azon­ban gyújtót vett elő s ennek vilaga mellett észrevette a gyűlölt velelytársat rejtekhelyén ezzel megkezdődött a haláltusa, melynek vege az lett hogy Wagner egy va- daszkessel úgy szúrta mellbe az atléta termetű W Inhov- szkyt, hogy az hang uelkul halva esett össze. A bűnös tértit azonnal letartóztatlak. A bűn vizsgalatot megelőző törvényszéki bonczolas I hó Ü*án ejletelt meg P r e k o p a  ReZsó nagy röeZel kir. jarasblTosagl albiro veZetese mel­lett, melyen a kozpontbol dr. M u s o t t e r  Miklós kir al- ügyesz es dr. Z e  fie r y  István kir. tuivenw eki orvos vetlek reszt. A bűnös ember a májust esküdtek s/eke előtt tog felelni cselekedetéért.
Műkedvelői előadás Klenóczon A múlt ev deczember ho 2t>-au, a mind» u izében >ík»-r11it jot« k -ny- czelu színi előadás volt Kienóczou bzuire került: „Az ajánlott level- , „A  közügyek- es „t ox es B o x!- M nt mindig, úgy most is a koz<m>eg elvez«- «— est«-t töltött s kellemesen eiszorakozott az előadást követő taiiczinulatsa- gon is, mely a reggeli urakig tartutt. Ezen szara/. i>la- tió után engedjen helyet a t szerkesztő ur a műkedvelő­ket teljes jo*. gal megillető dicséretnek \ dóban nem in- i zelges a kijelentésein, hogy a szereplő hölgyek n.-v-ze- rmt : Mikulás Etelka, Báliul Juliska Za|acz Margit és Mudrony Mariska kisasszonyok oly' biztonsággal s praecisitassal adtak elő szerepeiket, bogy a legszigorúbb kritikussal szemben is megadatlak helyeiket. Le hogy egyoldalusaggal ne vadoltassam. a lerti szereplők sem állották mögötte a hölgyeknek. Hely víg Ede. Dániel Gyula, Topscher Gyula, Paulovics Lajos, P|ater Pál és Szelíd - rey J .  urak a komikus jelenetekben többször nemcsak lelderitették. de meg i> nevettettek a nagy számú kö­zönségét. leáintve azt. hogy az előadás tiszta |ovedelme a Klenoczon leiallitatido kisdedóvó javara lesz (ordítva, a lelüIfizetők közöli tisztelhetjük h azank több uolabili- tasat — E. üllizetlek ugyanis: Farkas Abraham 20, grol lisza István, grol Andrássy Dénes. Arontíy Eiiió 10—10 kor , ilru->ka János 4 kor , Argay György 2 K ^0 till , Biliary G« za 2 K 40 tili., Birnstiiigel Aurel 2 kor., 8piro Karoly 3 kor., grol Serényi Bilit. Szout&gfi Pai, Kuoplie Karoly, dr. 8- iler Karoly, Paulovics János 3—2 kor.. Ingier Pál 2 K 20 tid,  L-*ng Karoly, Kisz- toczky Pál, A agy M Italy, Glozer László Bonto Sándor 3 —  ̂ kor., dr. Krémen Miksa, Krémer Ignacz, Micsiny Pai, Hrivnak Lslv m Plachla Bertalan, Hegedűs L •dián, Parobek Mai »as, Mikulás Janos, Hriez J  mos, Boks Ar­tur 1 — 1 kői., Heiitka Jánosné, Eiguii Pál 80—80 fill , Macsay Anti óO öli., Klem Hermann, iVrivalszky N -ne, 8icktancz N . Ragályi Kalman. Major B ilm ., Bluminen- thal Izsák, Binder Béla, Betget Mór, Fisé gruüu ignacz,Bluuit-uleid N ., Donner Emil 40—40 tili jr .«

S z á m a d á s . lGnkó Pista emlék-szobrára adakoz­tak: a „ Kun «'•'/.ómban Takarékpénztár,“ a „Gömbi tne- gvei Nép es Ip.irbank.- Fabry János 2 —2 kot«»ii.it, D.tpsv Józset. (led it I v Géza, Laiighofier Niktor, di /■ bery István 1 —1 koronát összesen 10 kor.  mely ősz s/egei Posa Latosnak az einlékszobor-bizottság elnökének Budapesten i \ l  \udra**sy ut 10 si. ): valamint a Kis Ernő tábornok szobrára begvíilt II koronát, melyhez a gömörinegvei honvéd«*gyesül**t 10 F. .1 egy koronával járulták, Slemitzer G */1 szoborügy i penztárnokuak NagV* tiecskerekr*» posta utalványnyal mai napon megküldtem. Rimaszombat. 1004 január hó Óén.  Fábry János.N y i lv á n o s  n y u g t á z n a  A taináslalvai ifjúság által rendezett műkedvelői sziuiebmdasou toliiltizettek : Farkas Z dián 10 kor., Trelay Janos (8-Tar|anl, Kosi- ner Vilmosne 3 — 3 kor , Mater Aladar 1 K 20 fillér, Trolav Gu*.z*av (O/d), Ivóiban Janos 1 — 1 kor., Kapor János 2 kor,  8/abo Jozsel (Biinaszoiid ai), Palkovits Sándor (Ny U'tyat N N (Peisticz), S,■ilberg**r Amim SO 80 Ilii,  S/emtikó Antira-* (Tainaslala) 00 till.. Já  vors/ky La. /.lo. Bredat isívan (S -1 árjául. Barcs tie/a (S lariatij, Winter Gyula, Nagy András, N A ., N N , N. N (Tainaslala) 20 — 20 Iliiéi E/di íelúiüzelesekert íz utón lei« /i «V* fia .s Kos/onetei a laibistalai iljuság.S t a t i a z i i ü a i  adatók  az 1004 ev január bo « «*ti tartott runaszooibati országos vasairól: Az időjárás igen k«;dv«zt) vidi i telliajtásia, a mennyiben a hó nél­küli es aoniiveii iirbato or.szagűtuk leuctové tettek a nagy Iclilujtast. F Iba.lato ’ 1343 drö vzarvastnarha, 12<0 drl». í j , 103 dr.*. sem*.: Kiadatott t>4ö»ilb s/.ai Vasibarlia 174 iirb. io 174 o ó. &. r:c E v.» ar aikalib.ivai a s/omszé- iiiií es meg gén >oh taVoiubb. V ál megyebeli uralgó ra­gadós **zaj * u ró,», , o — bői tud «ab *u<eg a vú ároktuosak — uagy volt ti re-ic • v  • annyira, hogy a va­
sár ele,*' :t kuiouoscu a mo; va kere*-k«**i(*K egymásra arve-1 zve mag.  outi iizci*t*k :» ;o márnákat, Imiit a menny il tulajdonos \ kértek. — Vasúti Fiallitáa alá kerüli* 1
Waggon ga<d is.igl iga*, ököl 28 Waggon vágó Itlarlia,2 drb. LenVe-Z b*kj 0 d ro . ser.es, — E/ekeU kívül Volt in«*g a budapesti s/ú o borjú vasaira szállított n<Hány V\ aggok t*0i ,u is, oieiyek aZOioMb elszállításkor ailatorvo- s lag n* m v.zsgalatnl. k A 2 ^ u a g g o h  vago martia közül Budapestre száiitllabdl 5. \\ lenn«* 4, lesch«*nbe 4, Ma .- lisch U-trauba 2 es Ft leu. k-Mist« köe 2 waggontial, a többi pedig oeiioi.ii varosokba mészárosok reszere tueut.

Meghívó.
A klenóczi köles, segélyzö-szövetkezet

február hó 2-án, d e 9 órakor

k ö z g y ű l é s é t  tartja,melyre a részvényesek tisztelettel meghivatnak.
Tárgysorozat:1 Jelentés az 1003. évi űzleteredményról.2. A számadások jóváhagyása és a leimen;vénymegadása.3. Felügyelő-bizottság és az igazgatóság 1 da vá­lasztása s esetleg egyéb helyek betöltése.4 Indítványok.Kelt Klenóczon, 1904. január hó 14-én.

As igazgatóság

bádogos rr
Alulírott iiszt«*lettel hozom Rimaszombat város és vidéke n é közönségének tudomására, lmg\ a bádogos inest, r&ég terem ki’pzettségem es az ország legkiválóbb mestereinél szerzett tapasztalataimmal helyben letelej*edvén, a Deák Ferencz-utcza 

1. szám alatti házban
bádogos műhelyt
nv (ódám és lelajáulnin szolgálatk.*s/«â  *m«*t ugv ̂ ■ * •
M építkezés, valamint a háztartásban előfordul., bármiféle bádogos munkának kifogástalan és rm*l- tunyos ároui elkészítésére.A n «* közönség jóakaratu pártfogását kéne vagyok kiváló tisztelettel:

GECS BÉLA,bádogos- mester

Gömöri Edeveiiili‘glőjéBt'ii jo niiiió.ségii cson grád i bor literenként 30 kivit kapható hazakhoz kihordva.
Kiadó lakás.A Pokoragyi-utcza 11 szám alatt 4>zoba k ő i .y na moKokouylia, kamrából és mell«*ühely i.seg. kbói all.» i.tka.s barmely..idótol kezdve 

kiadó. — Eitek.*zhetui lehet: Özv dr. Szabó 
Samunéval —*

Saját termésű bor-eladás.Alulíró l tisztelettel értesítem a nagyérdemű közöri- ‘••*get, miszerint az ezniei sajat termésű, kiváló jó minő­ségű uj boraimnak pecsételt üvegekbeni elarusitását a mai lapon megkezdtem.
1 literes üveg valódi almágyi uj bor 40 kr. 
1 literes üveg valódi almágyi 1902. évi ó(meg a kész.el tart) 35 kr.
Üvegre letét külön 5 krA ki bamiKÍtatlan kitűnő minőségű, tiszta ízű, kel- Icines zauiatu, re^i tőkén termelt, jo eges/séges hegyi bort akar élvezni, lorduljon teljes bizai. inmal hozzamRimaszombat, 19U3. deczember ho.

Benyó Béla,6 — * almagvi szőlobirtokos és bortermelő

Pályázati hirdetmény.G.)82 >z — Götnör-Kishont t e. vármegye r n j * - sz.ecsi járásában a felső-balogi körorvosi állásmondás folytán megüresedvén, annak valasztá** u'jan lr endő betöltése végett pályázatot hirdetekA körhöz 18 község tartozik. Szekhelve; Bth-g körorvos fizetése 1200 korona; lakbére 200 korona, u t- átalánya 200 korona, továbbá a körorvos lakasan és 4 havonkénti köteh‘s körutazások alkalmával a köz>,*gjl:iy . nal teljesített vizsgálatokért minden b.*tegtöl 50 filler beteg lakásán teljesitett látogatásért nappal l koronaéj|el 2 korona — A nappal a nap keltétől annak ictivug- láig számíttatik.Kötelessége a tel|es«*n vagyontalan szegényeket in gyen gyógy itani és köret saját foga tan havonként be­utazni. — Minden más alkalommal a lent irt gyógyke­zelési díjon teliil a fuvart is az orvost igénybe vevő be- teg ad|aPályázni kívánókat (elhívom hogy az 187b. XIVr  vt -ez. 141. $ a értelmében felszerelt és ;.z 1883. 1 t -ez. 9 £ ban körülirt képesítésüket és az eddigi műk. d *slik-1 igazoló okmányokkal ellátóit palvázaM kérvényükét a loUo évi j a n u á r  h ó  3 0 - á i g  hivatalomhoz annyival inkább adjak be, mivel a később beérkezett kérv nyékét tig\.*- lernbe venni nem fogom.A megválasztott körorvos köteles állását az értesí­tés vétele után ő nap alatt elfoglalni, m:\**l ellenesetben arról l«*m<>nd<*ttnak tekintetik.Feled, 1904 ev januar hó 8 au.1— 2 O a v á t h . töszolgabiró
vetőmagvak I

. a . . .  e a  á t  a !  1 i  .  ,1  j  t  . i » 9»

Kiadó lakás.
Loeunc^y-utoza 13. b i  alatti hazamban 

cg\ iiagvobb lakas, mc|v all: 3 -/.»ba, koiivba, 
kamra «*s meli>*kh>*iv i>egekb«)l, istállóval vagy aüel k i i I j.904 évi tuajua hó 1-étol bérbe kiad«.* 
Eit.*kc/beiiu: Öav Steikovich Iatvannavai

elad-k Fay Árpád ur gicaei gazdasagában Tavaszi búza (Ghampleiu) mm . . 18 koronaH inna árpa m m ...........................................D> koronaDupp'iui zab min................................................ 13 koronaEzen arai: február 1-éig érvényesek. A magvak rostálva «*s triőrözvH áiusittatnak, mintákkal 20 tiii bélyeg b"küülés«? esetén ke>z>-*ggel Szolgai:
Hlinecky Gy gaz.dal i*zt Licze-Giczrt. va>ut és posta Helyben.

1—3Hirdetmény
M kir ab mii gyermekmenhely Rimaszombat.Hirdetmény.
8'd ‘JO-4 s/. — A m kir. állaim gyernn kmenhely 

k'»tcl»*k«*be tait'Zo gyermekek resz«*re az 1904 évre 
sKÜkseges s kizárólag hazai iparczikkekbŐl elő­
állítandó nyári «*s teli ruházatnak beszerzésére ha- 
ini i tőül folyó évi jauuar hó 30-ának d e. 9óiaja a gy eriiiekineiihtl) in k a varm *gyehitZaii levő inva- tal.»> li**ly lsegebe, a bol az érdeklődő leiek a lentebb ki- t'izölt napig, a szállítandó ruh «neműek mioősége meny- nyis«*ge és egységárát liietóleg. a uivalalo*» urak alatt, k.vitiiatra ui.ndenkor lelvilágositást nyerhelnek, ezennel kitúzetik.Felhivatiiak etiüeilogva mindazok a k:k a tei.t megjelölt czikkek szailita ara vállaik'izni öbc«jtai.ak. hogy a t«*ut kitűz.»it halandóig szabi! ; szhiti n lelbclyegzett s 10 ".j-ori óvadéki ö>s7eggei «I it.»:t zart aumialaikat, a riihaii.uuü mntákkal  egyiitp az alulírott hivatalnál auy- nyival is ink ibb aiijuk fu«, meri h kitűzött id'*n túl H- kcsve »..-adoii ^.aulátok a tárgyalasiiai figyelembe veieini 
Ili in lógnakRiinaszouiuat, 1904 ;u.u *.i lió 14 én.

Lovat« %rpad, g<»D«lnok.

580. &z. — Alunroit bírósági kiküldött az l88l évi L X  t. ez 102 § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a rima-zeesi kir jaráshirósag sp 323 2 végzésé kövei keztéhen dr Dienea Gyula ügy ved áltál képvi­selt Kohn Vilmos és Dávid lavára Hanvay Jó­
zsef eilen 320 korona erejéig 1903 évi deczemb i hu 15 ik napján foganatos it ott íelegitési végrehajtás utjánlefoglalt és 1G00 koronára be(*sült ingóságok, u in.: lo­vak és kocsik nyilvános árvetésen el fognak adatniMely árverésnek a rimaszécsi kir jbirosag 1903 évi V. 443. számú végzése folytan 320 korona tőke­követelés, ennek 1903 évi május hó 5 ik napjától sza- nittott 5"/o os kamatai és eddig összesen 90 koronában biroilag mar megállapított költségek erejéig Csízben, al- p«*iesnél leendő eszközlésére 1904. évi január hó 
2ö-ik napjanak délelőtti 10 órája határidőül kitüz«*tik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel lovai­nak meg, hogy az érintett ingóságok az i 881. évi L X . t.-ez. lo7. es 108 § ai érteimében keszfiénzfizetés uiel h*tt, a l««gtöbliet ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el lógnak adatni.A mennyiben az elarverezeudó ingóságokat masuki** le- es lellliíoglaitak es azokra klelegilesl |Oüot nv. l Os volna, t*z»*n ai veres az 1881. évi L X  t.-ez 120 §-a er- lelmélien ezek javara is elrendeltetik.Kelt Rimaszecs, 1904 évi lauuar hó 5-énK o v á c s  G é z a ,  kir. I»ir vegreliaiti«.

Itiiaaszuiubal, 1904. XyoiuaKU KABÜLY JllK LU S könyvnyomdájában.




